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Статья посвящена трагическим событиям войны Речи Посполитой с войсками турецкого 
султана Асмана ІІ (гибель войска и коронного гетмана Станислава Жалкевского под Цецерой).

The article is dedicated to the tragic events of the war of the Polish-Lithuanian Commonwealth 
against the troops of the Turkish sultan Asman II (the death of the troops and the crown hetman 
Stanislav Zholkiewski under Tsetsera).
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У 1620 г. выйшла ўлётка пад назваю “Разгром татараў вялікім 
гетманам каронным Станіславам Жалкеўскім / Іх 30 000 палегла ад 7
000 рыцараў польскіх / У валашскай зямлі / 6 кастрычніка ў годзе 1620” 
(Надпіс на тытуле: “Pogrom tatarow przez Wielmożnego Getmana Koronnego 
Stanislawa Żołkiewskigo / których 30000. łegło Od śiedmi tysięcy Rycerstwa 
Polskiego / W wołoskiey źiemi / 6 Octobris W Roku 1620. Prźy tym Ordynek 
wyprawy Tatarskiey na Woynę / Marcina Broniowskiego. Y zaś edykt Kozaków 
Nizowych. VESPESIANVS INQVIT Stando moriendum est Pro R. P. Imperato- 
ri”) [1]. Таксама ў выданні змешчана справаздача Марціна Бранёўскага “Аб 
выправе татараў на вайну”. Пачынаецца ўлётка са згадвання вялікага князя 
літоўскага Вітаўта, які “< ...>  не толькі татарам хвост накруціў, але і разам 
з сем’ямі іх да сябе ў Літву перасяліў” [1, с. 3]. Згадвае аўтар і перамогі 
кароннага канцлера Яна Замойскага, які “< ...>  шмат костак татарскіх па 
палях параскідаў”.

Аднак, паведамляе дакумент, лёс пачаў на іншае варажыць: кароль і 
сенат усю ўвагу звярнулі на “край паўночны” [Маскоўскае княства. -  В.Е.]
1 “люты язычнік” атрымаў магчымасць беспакарана рабаваць Падолле. 
Не забыўся аўтар у чарговы раз згадаць “недаверкаў” -  еўрапейскіх 
пратэстантаў -  з намовы якіх быццам бы татарская плойма абрынулася 
на Рэч Паспалітую. Уласна сама гісторыя перамогі над татарамі, якая 
складає змест улёткі, пачынаецца са з ’яўлення кароннага гетмана ў 
Валахіі. Адбылося гэта восенню 1620 г. “Прыйшоўшы ў Валахію, Хоцім 
назад вярнулі”, -  паведамляе невядомы аўтар. Як бачым, агульны тон 
пачатку апавядання на дзіва аптымістычны. І гэта нягледзячы на тое, што 
падзеі верасня і кастрычніка 1620 г. -  адны з самых трагічных у ваеннай
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гісторыі Рэчы Паспалітай. Магчыма, аўтар не ведаў пра фінал, які напаткаў 
Станіслава Жалкеўскага, а магчыма і не жадаў частаваць суайчыннікаў 
горкай праўдай. Пачатак жа паходу каралеўскага войска падаецца збольшага 
аб’ектыўна. Перадусім згадваецца тое, што турэцкія аддзелы на чале са 
Скіндэрбашой (“спаконвечным ворагам палякаў” -  так выказаўся адносна 
яго ў мемуарах Якуб Сабескі), якія выступілі насустрач Ст. Жалкеўскаму, 
хутка павялічыліся за кошт саюзнікаў Асмана ІІ. У прыватнасці, у дакуменце 
згадваецца каля 60 тысяч крымчакоў.

Аўтар падае храналогію падзей. Праўда, прапускае надзвычай важныя, 
фактычна, ключавыя моманты. Апавяданне пачынаецца з 9 верасня. 
“З’явілася вялізная моц язычнікаў, нібы саранча, у пяты дзень на тыдні. 
Тады Тулбоўскі / Tułbowski, здраднік, уцёк праз Прут і з сабой узяў тры сотні 
палахліўцаў, забыўшыся на шляхецкую годнасць. З імі разам Бычак / Byczek, 
сакратар Грацыяна, уцёк. Іх усіх туркі ў пень выцялі, а Бычака на кол нават 
пасадзілі. Вялікую трывогу ўсё гэта ў абозе нарабіла. Але яго міласць пан 
канцлер падбадзёрыў жаўнераў і да мужнасці іх павярнуў” [1, с. 6].

Як можна меркаваць, гутарка тут пра падзеі, якія адбыліся ўжо пасля 
першай бітвы з турэцка-татарскім войскам. Яе вынікі сапраўды нарадзілі 
паніку ў абозе Ст. Жалкеўскага і справакавалі дэзерцірства пэўнай часткі 
жаўнераў, якія спадзяваліся на хуткую перамогу над нешматлікім ворагам. 
Калі ж  высветлілася тое, што перад імі не тры-чатыры тысячы лёгкай 
татарскай конніцы, а шматтысячная “саранча” Асмана ІІ, жаўнеры “страцілі 
сэрца” . Цытуем аналізуемы намі дакумент: “І ўсталяваўся вялікі разброд, за 
ім надышоў нешчаслівы час нязгоды і сварак. < ...> . Страшна і дзіўна было 
бачыць тое, як некалькі тысяч людзей страцілі розум да такой ступені, што 
ні бачыць, ні ведаць, ні размаўляць адзін з адным, ні падказаць, ні пачуць 
адзін аднаго не маглі. Затое кожны некуды ўцякаў, не разумеючы, з якой- 
такой прычыны < ...> . Атрутных вядзьмарак татарскіх злы праклён у нашу 
кроў убіўся. Сярод ночы ў палаючым лагеры толькі пан канцлер у адным 
намёце і пан гетман польны [Ст. Канецпольскі. -  В.Е.] у другім са жменяю 
войска сцерагчы непрыяцеля засталіся”.

Вось як апісвае тыя самыя падзеі Ю.У Нямцэвіч. Адзін з палкоўнікаў, 
лісоўчык Валенты Каліноўскі, у ноч пасля бітвы прапанаваў пакінуць абоз і 
пачаць адыход. З чым, зразумела, ніяк не мог пагадзіцца загартаваны ў баях 
Ст. Жалкеўскі. Уночы, таемна Каліноўскі і валашскі гаспадар, забыўшыся 
на абавязак і рыцарскі гонар, першымі рушылі з абозу. За імі пацягнуліся 
іншыя. “Карэцкі, Струсь, Тышкевіч ужо палову рэчкі пераплылі, аднак, 
схамянуўшыся, вярнуліся назад. Па ўсім відно тое, што камандзір лісоўчыкаў 
Каліноўскі, а не нейкі невядомы Тульбоўскі выклікаў вэрхал у абозе Ст. 
Жалкеўскага. Паводле Ю. Нямцэвіча, палкоўнік патануў у Пруце (“< ...>

319

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



нават цела гэтага слаўнага ў мінулым рыцара не знайшлі”). Такім чынам, 
уласнае апавяданне аўтар улёткі пачынае не з пачатку валашскай адысеі 
кароннага гетмана, а як мінімум, з яе сярэдзіны. “Калі наступным разам 
вораг на абоз наш наступаў, то быў стралянінай з поля збіты. І сам мурза 
крывавыя ахвяры д ’яблам у пекле прынёс”. Пасля першай бітвы толькі праз 
восем дзён туркі пайшлі на прыступ кароннага абозу. Гетман удала цягнуў 
час, дасылаючы да татараў парламенцёраў, якія рабілі выгляд перамоў. А тым 
часам Ст. Жалкеўскі жалезнай рукой наводзіў парадак. “< ...>  Даўно ўжо 
мусіў я загінуць, -  казаў гетман, звяртаючыся да войска, -  Але Найвышэйшы 
вырашыў старасць маю працягнуць дзеля таго толькі, каб быў сведкам знявагі 
гетмана, каб глядзеў на апанаваныя шалёным непаслухменствам шыхты, на 
пакінутыя акопы, на раздрапаны і спалены абоз”. Слухалі жаўнеры гэтую 
прамову “сівога старога” з апушчанымі вачамі [2, с. 187].

Войска Ст. Жалкеўскага пакінула лагер пад Цэцорай, інфармуе ўлётка, 
на Святога Міхала [29 верасня. -  В.Е.]. Адышло дзве мілі і апынулася ў 
акружэнні. “Цягам усёй ночы біліся мы з імі [татарамі. -  В.Е.]” . 30 верасня, 
паведамляецца, паўсталі супраць нас усе мусульмане, якія там былі, і 
давялося нам “даць ім поле”. “Без малога дзве гадзіны пляжылі нас з 
гарматаў, аднак найбольш шкодзілі янычары. Праўда, з дапамогай Божай, 
дулю яны нас перамаглі, доўга яшчэ раны будуць залізваць” [1, с. 7].

Калі верыць Ю. Нямцэвічу, сапраўды нейкім чынам Ст. Жалкеўскаму 
ўдалося зноў “даць поле” татарам і туркам. Аднак вялося тут не так пра 
перамогу, як  пра адмысловыя манеўры для адыходу. За некалькі дзён да 
гэтых падзей, паводле Ю. Нямцэвіча, туркі ледзь не захапілі польскую 
харугву. “Канецпольскі < ...>  заўважыў харунжага, якога на правым крыле 
з усіх бакоў акружылі туркі. Хвіліна -  і ўжо харугва апынулася б у руках 
ворага. Забыўшыся на жыццё, кінуўся Канецпольскі ў тлум. Адцяў абедзве 
рукі турчыну і “белага арла” выратаваў” [2, с. 180].

Далейшы змест дакумента хутчэй за ўсё мае дачыненне да пэўнага 
эпізоду ў непрацяглай гісторыі адступлення Ст. Жалкеўскага. Нарэшце, 
падзеі з верасня пераскокваюць на пачатак кастрычніка (“Prima Octobris”). 
“Тут кожны з нас адчуў тое, што Пан Бог нам і сэрца дае [мужнасць -
В.Е.], і перамогу”. Падобная аптымістычная рэляцыя размешчана побач з 
паведамленнем ад 4 кастрычніка. “Цягам усяго рання вораг не даваў нам 
спакою, але мы ўсё ж падышлі да ракі Дэрпты, вады з якой басурмане не 
дазволілі нам узяць. Мусілі мы стаць сярод бястраўнага поля, дзе паганцаў 
было хоць гаць гаці. Спыніліся мы сярод дыму і вогнішчаў, якія палілі 
навокал татары, намагаючыся нас адолець. Праз гадзіну наваліліся на нас 
усімі сіламі. < ...>  Пашчасціў нам Бог адбіцца з вялікай шкодай для іх. 
У нас жа ўсяго шасцёра немцаў загінула” [1, с. 8].
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Збольшага гэтую інфармацыю пацвярджаюць і іншыя аўтары, у 
прыватнасці Ю .У Нямцэвіч, які заўважае тое, што нават на мяжы чалавечых 
магчымасцей, знясіленае, агаладалае “< ...>  польскае рыцарства заўжды 
мужна давала поле” [2, с. 193]. 6 кастрычніка, паведамляе ўлётка, Ст. 
Жалкеўскі вымушаны быў стаць абозам у даліне. Недзе а 2-гой гадзіне дня 
туркі і татары ў чарговы раз рушылі ў атаку. “Але Бог быў з намі: сустрэлі 
мы ворага мужна ды так, што да ўцёкаў яго змусілі. Малой жменяй палякі 
сцвердзілі сваю перавагу. Адчуў вораг цяжкую руку нашу” [1, с. 10]. Пра 
тое, што адбылося ўночы з 6 на 7 кастрычніка, аўтар маўчыць. Яшчэ 
раз падкрэслім: ён або не ведае пра гібель вялікага гетмана, або свядома 
замоўчвае гэты факт. Апошняе, на першы пагляд, уяўляецца куды больш 
верагодным, бо апавяданне спыняецца якраз на той самай фатальнай даце -  
ноч з 6 на 7 кастрычніка, -  якая зрабілася апошняй у жыцці Ст. Жалкеўскага, 
яго сыноў, а таксама многіх “зацных рыцараў” Рэчы Паспалітай.

Праўда, варта дапусціць і яшчэ адну акалічнасць: аўтара ўлёткі мог 
паінфармаваць адзін з тых лісоўчыкаў палкоўніка Каліноўскага, якія 
ўцяклі з абозу гетмана якраз напярэдадні трагедыі. Усё, што мог ведаць 
лісоўчык, -  гэта абставіны адыходу кароннага войска, якое, дарэчы, амаль 
прабілася да кардонаў Рэчы Паспалітай і мела ўсе шанцы на выратаванне. 
Уявіць сабе тое, што знаходзячыся на парозе Радзімы, Ст. Жалкеўскі 
загіне, мог толькі чалавек з дужа багатай фантазіяй. І ўцекачы без ваганняў 
паведамлялі добрыя і найбольш верагодныя навіны, якія потым мог 
занатаваць невядомы нам аўтар улёткі. Да месца тут будзе дадаць і тое, 
што лісоўчыкі, дзякуючы такім навінам, адводзілі ад сябе падазрэнне ў 
дэзерцірстве, за якое вайсковы трыбунал звычайна асуджаў “на гардло”.

З замяшання ў абозе Ст. Жалкеўскага найлепшым чынам скарысталіся 
татары. Усімі сіламі ўдарылі яны на войска Рэчы Паспалітай, а выходзіць 
на поле не было ўжо каму. “Дарэмнымі былі загады і просьбы камандзіраў, 
занядбанай і пагарджанай была ўсялякая дысцыпліна. Толькі лямант, 
толькі тузаніна і грукат ад перавернутых вазоў” . У гэтакай сітуацыі 
старому гетману нічога не заставалася як у апошні раз паціснуць руку 
сыну, папрасіць аб адпушчэнні грахоў у ксяндза-спавядальніка і з шабляй 
рушыць насустрач ворагу.
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университет имени А. А. Кулешова», 
каф едра литературы  и меж культурных коммуникаций

С П Е Ц И Ф И К А  В ЗА И М О Д Е Й С Т В И Я  Р У С С К О Й  
И  Б Е Л О Р У С С К О Й  К У Л ЬТУ Р В Н А Ц И О Н А Л Ь Н О Й  К А Р Т И Н Е 

М И РА С О В Р Е М Е Н Н Ы Х  Р У С С К О Я ЗЫ Ч Н Ы Х  П О Э Т О В  
БЕЛ А РУ СИ *

В статье анализируется творчество русскоязычных поэтов Беларуси, для которых ха
рактерна «погруженность» в культуру. Рассматривается своеобразие преломления культур
ных моделей, транслируемых русской и белорусской литературами. Это дает основание для 
конструктивных поисков своей идентичности личностью, оказавшейся в зоне активного взаи
модействия разных культур. Показано, что изучение роли иной национальной культуры пред
ставляется особенно интересным с точки зрения проблемы поисков духовной, национальной 
идентичности.

The article analyzes the work of the Russian-speaking poets of Belarus, who are characterized 
by “immersion” into the culture. We consider the originality of transformation of cultural patterns 
broadcast by Russian and Belarusian literature. This gives rise to a constructive search for identity, 
by a person who is in the zone of active interaction of different cultures. It is shown that the study of 
the role of another national culture is particularly interesting from the point of view of the problem 
of searching for spiritual, national identity.

Ключевые слова: русскоязычная поэзия Беларуси, диалог культур, менталитет, глобали
зация, национальный, интертекстуальность.

Key words: Russian-language poetry of Belarus, dialogue of cultures, mentality, globalization, 
national, intersexuality.

Сегодня, в условиях активного диалога культур и выхода на первый 
план во всех научных сферах проблем антропологии значительным аспек
том для изучения являются национальные образы мира и человека, кото
рые отображаются различными литературами. Русскоязычное литератур
ное творчество рубежа ХХ-X X I вв. в Беларуси представляет собой взаи
модействие культур, их диалог, что является благоприятной основой для

* Исследование выполнено в рамках задания 4.2.12 «Национальный образ мира в рус
скоязычной литературе Беларуси» ГПНИ «Экономика и гуманитарное развитие белорусского 
общества» (ГР № 20161434).
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